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ANORDNUNG Nr. 18/2026 ORDINANZA n° 18/2026

Zeitweilige Sperrung der alten Tierserstraße am 
08.07.2026 von 07.30 - 12.00 Uhr und 13.00 bis 
17.00 Uhr wegen Mäharbeiten. 

Chiusura temporanea della Strada Vecchia di Ti-
res il 08.07.2026 dalle ore 07.30 - 12.00 e dalle 
ore 13.00 - 17.00 a causa di lavori di sfalcio.

DER BÜRGERMEISTER IL SINDACO

Vorausgeschickt,  dass  am  Mittwoch,  den 
08.07.2026, Mäharbeiten entlang der Alten Tier-
ser Straße im Abschnitt  „Tennental  – Rizzeg – 
Ganne“  durchgeführt  werden,  muss  dieser  Ab-
schnitt vorübergehend gesperrt werden.

Premesso che mercoledì 8 luglio 2026 verranno 
effettuati lavori di sfalcio lungo la Strada Vecchia 
di Tires nel tratto “Tennental – Rizzeg – Ganne”, 
si  rende necessaria  la  chiusura  temporanea di 
detto tratto stradale.

Die  Notwendigkeit  erachtet,  den  Straßenab-
schnitt  für  die  Dauer  der  Arbeiten  aus  Sicher-
heitsgründen schließen zu müssen;

Ravvisata la necessità di chiudere il tratto strada-
le per la durata dei lavori per motivi di sicurezza;

Nach  Einsichtnahme  in  die  Art.  6  und  7  des 
G.v.D. Nr. 285 vom 30.4.1992;

Visti gli artt. 6 e 7 del D.Lgv n. 285 del 30.4.1992;

V E R F Ü G T O R D I N A

1.  Die Alte Tierser Straße wird aufgrund von 
Mäharbeiten im Abschnitt  „Tennental  –  Riz-
zeg – Ganne“ am Mittwoch, den 08.07.2026, in 
der Zeit  von 07:30 bis 12:00 Uhr sowie von 
13:00 bis 17:00 Uhr zeitweilig für den Verkehr 
gesperrt.

1. La Strada Vecchia di  Tires sarà tempora-
neamente chiusa al traffico a causa di lavori 
di  sfalcio  nel  tratto  “Tennental  –  Rizzeg  – 
Ganne”  nella  giornata  di  mercoledì 
08.07.2026,  dalle  ore  07:30  alle  ore  12:00  e 
dalle ore 13:00 alle ore 17:00.

2. Die entsprechende Beschilderung laut Artikel 
21  der  Straßenverkehrsordnung  wird  vom  An-
tragsteller errichtet und Instand gehalten.

2. La relativa segnaletica di cui all'art. 21 del co-
dice della strada viene installata e mantenuta ef-
ficiente dal richiedente.

3. Die Funktionäre und Agenten laut Art. 12 der 
Straßenverkehrsordnung sind mit der Durchfüh-
rung der vorliegenden Verordnung beauftragt.

3. Sono incaricati dell'esecuzione della presente 
ordinanza tutti i funzionari ed agenti di cui all'art. 
12 del citato codice.

Tiers, 03.07.2026 Tires, 03.07.2026

Der Bürgermeister - Il Sindaco
Armin Villgrattner
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